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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 37.751/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Ministre de la
Défense, le 21 octobre 2004, d'une demande
d'avis sur un projet d'arrêté royal "modifiant
l'arrêté royal du 16 octobre 2002 relatif à
l'octroi d'une allocation aux contrôleurs de
trafic aérien militaires", a donné le
15 décembre 2004 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 37.751/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
vierde kamer, op 21 oktober 2004 door de
Minister van Landsverdediging verzocht hem
van advies te dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 oktober 2002
houdende de toekenning van een toelage aan
de militaire luchtverkeersleiders, heeft op
15 december 2004 het volgende advies
gegeven :
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EXAMEN DU PROJET

Préambule

Il convient de viser, au début du préambule, le texte procurant un fondement
légal au projet. Il s'agit de la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des
militaires, notamment l'article 9bis, § 2, inséré par la loi du 27 mars 2003.

Dispositif

Article 6

La disposition du projet énonce :

"Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2004, à l'exception de
l'article 5 qui entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge."

Il ressort des informations complémentaires transmises par l'officier délégué
que l'intention de l'auteur du texte est de prévoir le paiement d'une prime aux contrôleurs
de combat aérien militaires dès 2005, mais en la limitant aux seules prestations de
contrôle de combat aérien effectuées durant le second semestre 2004. En d'autres termes,
il s'agit de ne verser, la première année, que la moitié de la prime annuelle fixée à
l'article 2, § 1er, de l'arrêté royal du 16 octobre 2002 relatif à l'octroi d'une allocation aux
contrôleurs de trafic aérien militaires.

Afin d'éviter toute difficulté d'interprétation, il serait préférable d'insérer
dans le projet une disposition transitoire exprimant cette intention.

Une telle disposition transitoire permettra également de tenir compte du fait
que les délais d'adoption et de publication du projet rendront difficile, voire impossible,
le respect du délai d'introduction des demandes d'allocation, fixé à l'article 2, § 1er, 3/, de
l'arrêté royal du 16 octobre 2002 précité.

--------------------
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ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Aanhef

In het begin van de aanhef dient de tekst te worden vermeld die een rechtsgrond
oplevert voor het ontwerp. Het gaat om de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke
rechten van de militairen, inzonderheid artikel 92bis, § 2, ingevoegd bij de wet van
27 maart 2003.

Dispositief

Artikel 6

In de bepaling van het ontwerp staat het volgende :

"Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2004, met uitzondering
van artikel 5, dat in werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad
wordt bekendgemaakt".

Uit de aanvullende informatie bezorgd door de gemachtigde officier blijkt
dat de bedoeling van de steller van de tekst erin bestaat ervoor te zorgen dat vanaf 2005
een premie wordt uitbetaald aan de militaire luchtgevechtsleiders, maar deze beperkt
wordt tot de prestaties van luchtgevechtsleider verricht tijdens het tweede semester van
2004. Het gaat met andere woorden enkel om de storting, wat het eerste jaar betreft, van
de helft van de jaarlijkse premie vastgesteld in artikel 2, § 1, van het koninklijk besluit
van 16 oktober 2002 houdende de toekenning van een toelage aan de militaire
luchtverkeersleiders.

Om interpretatieproblemen te voorkomen zou het beter zijn dat in het
ontwerp een overgangsbepaling wordt ingevoegd, waaruit die bedoeling blijkt.

Zulk een overgangsbepaling zou het tevens mogelijk maken rekening te
houden met het feit dat door de tijd die nodig is voor het aannemen en het bekendmaken
van het ontwerp, de termijn om de aanvragen om een toelage in te dienen bepaald in
artikel 2, § 1, 3/, van het genoemde koninklijk besluit van 16 oktober 2002, moeilijk, of
zelfs niet kan worden nageleefd.

-----------------------------



SV - 4 - 37.751/4

La chambre était composée de  De kamer was samengesteld uit 

Madame M.-L. WILLOT-THOMAS, 
Mevrouw 

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P. LIÉNARDY, 
de Heren P. VANDERNOOT,

conseillers d'État,
staatsraden,

Madame C. GIGOT, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
M. Y. CHAUFFOUREAUX, auditeur.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. Y. CHAUFFOUREAUX, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


